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y
Handgelenkband

yy
Wrist band

yyy
Bracelet

yyyy
Polsino

yyyyy
Banda para la muñeca

y
Leitfähige Einlegematte zum Schutz
von ESDS* RA = 1 · 106 – 9 · 107 Ω
nach DIN EN 100 015.
Geeignet für Regalboden (A) und
Materialebene (B) (siehe Skizze).
Format: 1220 x 855 mm

yy
Conductive mat insert to protect
ESDS* RA = 1 · 106 – 9 · 107 Ω
according to DIN EN 100 015.
Suitable for shelves (A) and material
levels (B) (see sketch).
Format: 1220 x 855 mm

yyy
Tapis conducteur inséré pour protéger
des ESDS* RA = 1 · 106 – 9 · 107 Ω
conformément à la norme DIN
EN 100 015. Pour la tablette réglable
(A) et le niveau matière (B)
(voir schéma).
Format: 1220 x 855 mm
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yyyy
Tappetino conduttivo per proteggere
da ESDS* RA = 1 · 106 – 9 · 107 Ω
secondo la DIN EN 100 015. Adatto
ai ripiani degli scaffali (A) e ai piani per
il flusso di materiale (B) (vedi schizzo).
Formato: 1220 x 855 mm

yyyyy
Alfombrilla conductora para proteger
componentes ESDS* con
RA = 1 · 106 – 9 · 107 Ω según DIN
EN 100 015. Apta para la bandeja
(A) y el nivel de materiales (B)
(ver esquema).
Formato: 1220 x 855 mm

* ESDS: Electro Static Discharge
Sensitive Device

RA: Ableitwiderstand
RA: Discharge resistance
RA: Résistance de dérivation
RA: Resistenza di dispersione
RA: Resistencia de descarga
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